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Artikel 1 (nieuw)

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 (vroeger art. 103)

In de wet van 26 maart 2003 houdende oprichting van
een Centraal Orgaan voor de Inbeslagneming en de
Verbeurdverklaring en houdende bepalingen inzake het
waardevast beheer van in beslag genomen goederen
en de uitvoering van bepaalde vermogenssancties, wordt
een Hoofdstuk IIIbis ingevoegd, luidende :

« Hoofdstuk IIIbis.  —  Uitwisseling van gegevens met
de met de invordering belaste ambtenaren van de Staat,
de Gemeenschappen en de Gewesten alsook met de
inninginstellingen van de sociale zekerheidsbijdragen
verschuldigd in toepassing van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbei-
ders en het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 hou-
dende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen.

Art. 16bis.  —  § 1.  Het Centraal Orgaan kan de be-
voegde met de invordering belaste ambtenaren van de
Staat, de Gemeenschappen en de Gewesten alsook de
inninginstellingen van de sociale zekerheidsbijdragen
verschuldigd in toepassing van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbei-
ders en het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 hou-
dende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen, inlichten over de gegevens waarover het in toepas-
sing van deze wet beschikt, teneinde hen toe te laten
deze gegevens te gebruiken voor het innen van de
schuldvorderingen van de Staat, de Gemeenschappen
en de Gewesten alsook de schuldvorderingen van de
voornoemde inningsinstellingen van de sociale zeker-
heidsbijdragen.

§ 2. Wanneer het Centraal Orgaan een dergelijke in-
lichting verstuurt en de meegedeelde gegevens betrek-
king hebben op goederen die het Centraal Orgaan in
beheer heeft, dan kan de met de invordering belaste
ambtenaar alsook de in § 1 bedoelde inninginstellingen
van de sociale zekerheidsbijdragen vóór het verstrijken
van de twaalfde werkdag volgend op de verzending van
het bericht, bij een ter post aangetekende brief, per
faxpost of per elektronische post, aan het Centraal Or-
gaan kennis geven van het bedrag van de schuld-
vordering dat hij met gebruik van deze gegevens wil in-

Article 1er (nouveau)

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 (ancien art. 103)

Il est inséré dans la loi du 26 mars 2003 portant créa-
tion d’un Organe central pour la Saisie et la Confisca-
tion et portant des dispositions sur la gestion à valeur
des biens saisis et sur l’exécution de certaines sanc-
tions patrimoniales, un Chapitre IIIbis, rédigé comme
suit :

« Chapitre IIIbis.  —  Échange de données avec les
fonctionnaires chargés du recouvrement de l’État, des
Communautés et des Régions ainsi qu’avec les orga-
nismes percepteurs de cotisations de sécurité sociale
dues en application de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs et de l’arrêté royal n° 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs
indépendants.

Art. 16bis.  —  § 1er.  L’Organe central peut informer
les fonctionnaires chargés du recouvrement compétents
de l’État, des Communautés et des Régions ainsi que
les organismes percepteurs de cotisations de sécurité
sociale dues en application de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et de l’ arrêté royal n° 38
du 27 juillet 1967 organisant le statut social des tra-
vailleurs indépendants à propos des données dont il
dispose en application de la loi, afin de leur permettre
d’utiliser ces données pour le recouvrement des créan-
ces de l’État, des Communautés et des Régions ainsi
que des créances des organismes de perception de
cotisations de sécurité sociale précités.

§ 2.  Lorsque l’Organe central envoie une telle infor-
mation et que les données communiquées se rappor-
tent à des biens qui sont gérés par l’Organe central, le
fonctionnaire chargé du recouvrement ainsi que les or-
ganismes de perception de cotisation de sécurité so-
ciale visés au § 1er peuvent notifier, avant l’expiration
du douzième jour ouvrable qui suit la date de l’expédi-
tion de l’avis prévu, à l’Organe central, par lettre recom-
mandée à la poste, par fax ou par courrier électronique,
le montant de la créance à recouvrer en utilisant ces
données. L’Organe central ne peut libérer ces biens
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nen. Het Centraal Orgaan kan deze goederen niet uit
handen geven voor het verstrijken van deze termijn. De
kennisgeving geldt als beslag onder derden in handen
van het Centraal Orgaan.

Na de ontvangst van de in het vorige lid bedoelde
kennisgeving, geeft het Centraal Orgaan aan de besla-
gene, voor zover zijn adres gekend is, bij een ter post
aangetekende brief bericht van het beslag onder der-
den dat in zijn handen werd gelegd. Dit bericht bevat de
mededeling dat de beslagene binnen een vervaltermijn
van dertig dagen, te rekenen vanaf het afgiftebewijs van
het aangetekend schrijven, zijn eventuele betwisting met
betrekking tot het gelegde beslag onder derden voor de
bevoegde rechter kan brengen. Deze mededeling bevat
de tekst van dit artikel.

Gedurende de hogergenoemde termijn van dertig da-
gen kan het Centraal Orgaan de goederen waarop het
beslag onder derden betrekking heeft, niet aan de met
de invordering belaste ambtenaar of aan de in § 1 be-
doelde organismen overmaken.

In geval van gelijkgerechtigheid tussen de rechtheb-
benden op de in § 1 bedoelde gegevens, wordt elke be-
twisting door de meest gerede partij voor de bevoegde
rechter gebracht.

Indien de beslagene zijn betwisting voor de bevoegde
rechter heeft gebracht en indien hij aan het Centraal
Orgaan hiervan het bewijs heeft bijgebracht binnen de
in het derde lid bedoelde termijn, dan kan het Centraal
Orgaan de in beslag genomen goederen die het voor-
werp uitmaken van de betwisting, niet aan de met de
invordering belaste ambtenaar of aan de in § 1 bedoelde
inninginstellingen van de sociale zekerheidsbijdragen
overmaken totdat de beslissing omtrent die betwisting
in kracht van gewijsde is gegaan.

Het voorgaande doet geen afbreuk aan de rechten
van derden, noch aan de beslissingen die in strafzaken
met betrekking tot de overeenkomstig het tweede lid in
beslag genomen goederen.

§ 3.  Noch de termijn, noch het beslag waarvan sprake
in § 2, tweede lid, verhinderen het Centraal Orgaan over
te gaan tot de beheersmaatregelen die zich opdringen.

§ 4.  De Koning bepaalt de overdrachtmodaliteiten van
de in § 1 bedoelde gegevens jegens de in § 1 bedoelde
inninginstellingen van sociale zekerheidsbijdragen. ».

avant l’expiration de ce délai. La notification emporte
saisie-arrêt entre les mains de l’Organe central.

Après réception de la notification visée à l’alinéa pré-
cédent, l’Organe central informe par lettre recomman-
dée à la poste le saisi, pour autant que son adresse soit
connue, de la saisie-arrêt reçue entre ses mains. Le
même envoi contient en communication que, à peine
de forclusion, dans un délai de trente jours à dater du
récépissé du recommandé, le saisi peut porter devant
le juge compétent sa contestation éventuelle quant à la
saisie-arrêt pratiquée. Cette communication contient
également le texte du présent article.

Pendant le délai de trente jours ci-dessus, l’Organe
central ne peut libérer au fonctionnaire chargé du re-
couvrement ou aux organismes visés au § 1er, les biens
qui font l’objet de la saisie-arrêt.

En cas de concours entre les bénéficiaires de l’infor-
mation visée au § 1er, toute contestation est portée par
la partie la plus diligente devant le juge compétent.

Si le saisi a porté sa contestation devant le juge com-
pétent et s’il en a apporté la preuve à l’Organe central
dans le délai visé à l’alinéa 3, alors, l’Organe central ne
peut libérer au fonctionnaire chargé du recouvrement
ou aux organismes percepteurs de cotisations de sé-
curité sociale visés au § 1er, les biens saisis faisant l’ob-
jet de la contestation jusqu’à ce que la décision relative
à cette contestation soit passée en force de chose ju-
gée.

Ce qui précède ne peut pas porter atteinte aux droits
des tiers, ni aux décisions en matière pénale qui ont
trait aux biens saisis conformément à l’alinéa 2.

§ 3.  Ni le délai, ni la saisie dont il est question au § 2,
alinéa 2, n’empêchent l’Organe central de procéder aux
mesures de gestion qui s’imposent.

§ 4.  Le Roi détermine les modalités de transmission
des informations visées au § 1er à l’égard des organis-
mes percepteurs de cotisations de sécurité sociales vi-
sés au § 1er. ».
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Art. 3 (vroeger art. 104)

Artikel 19 van dezelfde wet, wordt vervangen als volgt :

« Art. 19.  —  Na machtiging door de bevoegde mi-
nister, kunnen één tot vier ambtenaren van de Federale
Overheidsdienst Financiën, één tot vier ambtenaren van
elk van de federale overheidsdiensten of inningsinstel-
lingen van de in artikel 16bis bedoelde sociale zeker-
heidsbijdragen en één tot vier politieambtenaren van de
federale of de lokale politie ter beschikking gesteld wor-
den van het Centraal Orgaan, binnen de grenzen van
de voorziene budgetten.

Deze terbeschikkingstelling heeft geen invloed op hun
oorspronkelijk administratief en geldelijk statuut.

De ter beschikking gestelde ambtenaren verkrijgen
een toelage van 3 000 euro per jaar, verbonden aan de
138,01 index. ».

Art. 3 (ancien art. 104)

L’article 19 de la même loi, est remplacé par la dis-
position suivante :

« Art. 19.  —  Après autorisation du ministre compé-
tent, un à quatre fonctionnaires du Service public fédé-
ral des Finances, un à quatre fonctionnaires de chacun
des services publics fédéraux ou des organismes per-
cepteurs de cotisations de sécurité sociale visés à l’ar-
ticle 16bis et un à quatre fonctionnaires de police de la
police fédérale ou locale peuvent être mis à disposition
de l’Organe central, dans les limites des budgets pré-
vus.

Cette mise à disposition ne porte pas atteinte à leur
statut administratif et pécuniaire d’origine.

Les fonctionnaires mis à disposition obtiennent une
allocation de 3 000 euros brut par an, liée à l’index
138,01. ».

___________________
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